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Cet amendement est porté à répondre aux questions suivantes:

Q : Quand faut il nettoyer leurs installations?
R : Le nettoyage de déversements mineurs pendant tout le quart de travail, mais le nettoyage en
profondeur devrait être prévu pour après 10 h parce que toutes les installations médicales ont une
revue des malades de 7 h 30 à 10 h. La majeure partie des locaux du service dentaire doit être
nettoyée entre 12 h et 13 h, pendant l’heure du dîner.

Q : Quelles sont les heures d’ouverture de l’hôpital?
R : L’hôpital est ouvert 7 jours sur 7, de 7 h 30 à 16 h. Toutefois, les services de nettoyage ne
sont requis que du lundi au vendredi. Tout service de nettoyage les fins de semaine se fera par
attribution de tâches.

Q : Dans cette aire de physiothérapie, y a t il un évier et un endroit où les nettoyeurs
peuvent entreposer les vadrouilles?
R : Il y a une petite aire pour entreposer une quantité très limitée d’accessoires et produits de
nettoyage.

Q : Aucune entreprise n’a la norme de qualité ISO 9000; cette norme doit être modifiée.
R : Nous allons examiner cette norme et l’harmoniser avec la norme de l’Alberta. ISO 9000 est la
norme la plus élevée au Canada (hôpital en Ontario).
Les nouvelles normes à suivre sont les directives de nettoyage énoncées dans les Normes de santé
de l’Alberta [Alberta Health Standards (AHS)] (document joint au courriel).

Q : Quelles sont les heures d’ouverture des endroits suivants :
1. Clinique médicale
2. Clinique dentaire
3. Aire de physiothérapie
4. Remorques à l’arrière
R : Les heures d’ouverture sont toutes de 7 h 30 à 16 h, du lundi au vendredi. Il faut faire un
nettoyage léger dans l’aire de physiothérapie pendant l’heure

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DE LA DEMANDE DE SOUMISSIONS DOIVENT DEMEURER
EN VIGUEUR ET À PLEIN EFFET.
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